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I/A-PUNKTI MÄRKUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee (COREPER II)/nõukogu 

Teema: Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Liechtensteini Vürstiriigi vahelise lepingu, 
mis käsitleb täiendavaid reegleid seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi 
osaks oleva piirihalduse ja viisapoliitika rahastuga aastateks 2021–2027, 
liidu nimel sõlmimise kohta 

‒ Vastuvõtmine 
  

1. 21. veebruaril 2022 võttis nõukogu vastu otsuse, millega antakse luba alustada läbirääkimisi 

Islandi, Norra Kuningriigi, Šveitsi Konföderatsiooni ja Liechtensteini Vürstiriigiga, et 

sõlmida Euroopa Liidu ja nimetatud riikide vahel lepingud, mis käsitlevad täiendavaid 

reegleid seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi osaks oleva piirihalduse ja viisapoliitika 

rahastuga, ning läbirääkimisjuhised. 

2. Lepingu eesmärk on määrata kindlaks Liechtensteini osamakse piirihalduse ja viisapoliitika 

rahastusse aastateks 2021–2027 ning osalemiseks vajalikud täiendavad reeglid. 
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3. Komisjon ja Liechtenstein viisid läbirääkimised edukalt lõpule. 29. septembril 2023 esitas 

komisjon nõukogule nõukogu otsuse ettepaneku Euroopa Liidu ja Liechtensteini Vürstiriigi 

vahelisele lepingule, mis käsitleb täiendavaid reegleid seoses Integreeritud Piirihalduse Fondi 

osaks oleva piirihalduse ja viisapoliitika rahastuga, liidu nimel allakirjutamise ja selle ajutise 

kohaldamise kohta, ning nõukogu otsuse ettepaneku lepingu sõlmimise kohta1. Justiits- ja 

siseküsimuste nõunike 9. oktoobri 2023. aasta koosolekul, kinnitasid delegatsioonid, et 

ettepanekute suhtes on kokku lepitud. Nõukogu võttis lepingu allkirjastamist käsitleva otsuse 

vastu 13. novembril 2023 ja see allkirjastati 28. novembril 2023 Brüsselis, eeldusel et see 

sõlmitakse hilisemal kuupäeval. 

4. Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 218 lõike 6 punkti a alapunkti v kohaselt võtab 

nõukogu otsuse lepingu sõlmimise kohta vastu pärast Euroopa Parlamendilt nõusoleku 

saamist. 

5. 17. novembril 2023 edastas nõukogu lepingu sõlmimist käsitleva otsuse eelnõu ja lepingu 

teksti Euroopa Parlamendile nõusoleku saamiseks. 

6. Käesolev otsus kujutab endast nende Schengeni acquis’ sätete edasiarendamist, milles Iirimaa 

ei osale vastavalt nõukogu otsusele 2002/192/EÜ2; seetõttu ei osale Iirimaa käesoleva otsuse 

vastuvõtmisel, see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. 

7. Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise lepingule lisatud protokolli nr 22 (Taani 

seisukoha kohta) artiklite 1 ja 2 kohaselt ei osale Taani käesoleva otsuse vastuvõtmisel ning 

see ei ole tema suhtes siduv ega kohaldatav. 

                                                 
1 13583/23 + ADD 1 ja 13585/23 + ADD 1. 
2 Nõukogu 28. veebruari 2002. aasta otsus 2002/192/EÜ Iirimaa taotluse kohta osaleda 

teatavates Schengeni acquis’ sätetes (EÜT L 64, 7.3.2002, lk 20). 
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8. Euroopa Parlament andis 10. aprillil 2024 lepingu sõlmimiseks nõusoleku3 ja andis 

parlamendi presidendile korralduse edastada parlamendi seisukoht nõukogule, komisjonile 

ning liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele. 

9. Eespool toodut arvestades palutakse alaliste esindajate komiteel soovitada nõukogul: 

a) võtta päevakorra A-punktina vastu õiguskeeleliselt viimistletud otsus lepingu sõlmimise 

kohta, nagu see on esitatud dokumendis 13936/23, ning 

b) otsustada, et eespool nimetatud otsuse ja lepingu tekst avaldatakse Euroopa Liidu 

Teataja L-seerias vastavalt nõukogu kodukorra artikli 17 lõike 1 punktile d. 

Euroopa Parlamenti teavitatakse vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikele 10. 

 

                                                 
3 P9_TA(2024)0217. 
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